
284303-2026 Page 1/22

See the notice on TED website

284303-2026 - Competition
Bulgaria – Food, beverages, tobacco and related products – „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на Социални услуги – Гърмен, с. Марчево, общ. Гърмен и за 
потребителите на проект „Топъл обяд в община Гърмен“ в изпълнение на Договор 
BG05SFPR003-1.001-0010-C06 по обособени позиции“
OJ S 81/2026 27/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ГЪРМЕН
Email: oba_garmen@abv.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Социални услуги – Гърмен, с. 
Марчево, общ. Гърмен и за потребителите на проект „Топъл обяд в община Гърмен“ в 
изпълнение на Договор BG05SFPR003-1.001-0010-C06 по обособени позиции“
Description: Настоящата обществена поръчка е с предмет: „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на Социални услуги – Гърмен, с. Марчево, общ. Гърмен и за 
потребителите на проект „Топъл обяд в община Гърмен“ в изпълнение на Договор 
BG05SFPR003-1.001-0010-C06 по обособени позиции“, включваща: Обособена позиция 
№1: „Доставка на месо, месни продукти и риба“; Обособена позиция №2: „Доставка на 
плодове и зеленчуци“; Обособена позиция №3: „Доставка на други хранителни продукти
“. Обособени позиции, които ще се възлагат по реда на индивидуалната им стойност:
Обособени позиции, които ще се възлагат по реда на индивидуалната им стойност: 
Обособена позиция №4: „Доставка на хляб“ – с прогнозна стойност 21 250 евро без ДДС, 
съответно 25 500 евро с включен ДДС; Обособена позиция №5: „Доставка на месо и 
месни продукти, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета“ – с прогнозна стойност 4 475,75 евро без ДДС, съответно 5 
370,90 евро с включен ДДС; Обособена позиция №6: „Доставка на мляко и млечни 
продукти, произведени, съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета“ – с прогнозна стойност 1 098,25 евро без ДДС, съответно 1 
317,90 евро с включен ДДС; Обособена позиция №7: „Доставка на плодове и зеленчуци, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“ – с прогнозна стойност 757,03 евро без ДДС, съответно 908,43 евро с включен 
ДДС и Обособена позиция №8: „Доставка на други хранителни продукти, произведени 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/284303-2026
mailto:oba_garmen@abv.bg


284303-2026 Page 2/22

съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ – с 
прогнозна стойност 3 322,29 евро без ДДС, съответно 3 986,75 евро с включен ДДС. 
Предвид разпоредбата на чл. 21, ал. 6 от ЗОП, позволяваща на Възложителите да 
възлагат обособени позиции по реда, валиден за индивидуалната прогнозна стойност 
на всяка от тях, в конкретния случай, на основание чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП 
Възложителят е взел решение – първоначално предвидените обособени позиции №№4,
5,6,7 и 8 да бъдат възложени по реда, валиден за индивидуалните стойности на всяка 
обособена позиция по отделно, тъй като стойността на извадените позиции не 
надхвърля 79 998,77 евро / 156 464 лв. за доставки и общата прогнозна стойност на 
обособените позиции, възложени по този начин (30 903,32 евро без ДДС), не надхвърля 
20% от общата прогнозна стойност на поръчката (202 004,81 евро без включен ДДС). 
Номенклатурата на техническите спецификации с №№ 5, 6, 7 и 8, които ще се възлагат 
по реда на индивидуалната им стойност, е идентична с номенклатурата от техническите 
спецификации на съответните обявени обособени позиции. Прогнозните количества на 
техническите спецификации на обособените позиции, които ще се възлагат по реда на 
индивидуалната им стойност представляват 5% от количествата за съответните 
номенклатури от техническите спецификации на съответните обявени обособени 
позиции.
Procedure identifier: 5cd4ac8f-f7eb-4aca-b558-b675f76b4b76
Internal identifier: 577392
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products

2.1.2.  Place of performance
Town: Социални услуги-Гърмен в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postcode: 2949
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 171 101,49 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Участниците се отстраняват от участие, когато са налице 
основанията на чл. 54, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП и чл. 107 от ЗОП, при 
наличие на специфичните национални основания за отстраняване на участника (чл. 3, т. 
8 от Закон за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; чл. 107, т. 4 от ЗОП; осъждания за престъпления по чл. 194 
– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 НК; чл. 87 от Закон 
за противодействие на корупцията; нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, 
ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда. Участник, който не представи Техническо 
предложение и изискуемите към него доказателства или то не отговаря на обявените 
условия на поръчката, ще бъде отстранен от участие в процедурата по възлагане на 
обществената поръчка на основание чл. 107, т. 2, б. ”а” от ЗОП. Участник, който не 
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представи Техническо предложение и изискуемите към него доказателства или то не 
отговаря на обявените условия на поръчката, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата по възлагане на обществената поръчка на основание чл. 107, т. 2, б. ”а” от 
ЗОП. Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност, както и 
участници, които не са декриптирали офертите си, респективно ценовите си 
предложения в посочения срок се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. Гаранцията за изпълнение на договора по всяка една от обособените позиции, е в 
размер на 2 % от стойността на договора за съответната обособена позиция без ДДС. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение, като представената (без оглед на избраната от участника форма) гаранция 
следва да е относима към конкретната обособена позиция, предмет на възлагане и да 
позволява самостоятелното ѝ освобождаване при условията на проекта на договор. 
Гаранцията се представя от Изпълнителя преди сключване на договора под формата 
на: а. парична сума, внесена по сметката на възложителя; б. или безусловна и 
неотменима банкова гаранция, в оригинал, издадена в полза на възложителя; в. или 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. 1. В случай, че гаранцията е под формата на парична 
сума, Изпълнителят представя доказателство, че сумата е внесена по следната банкова 
сметка на Възложителя: Банка: „ДСК” ЕАД, IBAN: BG53STSA93003308226622, BIC: 
STSABGSF, Титуляр на сметката: ОБЩИНА ГЪРМЕН 2. Банковата гаранция за 
изпълнение се издава в полза на Възложителя и е неотменяема, безусловна и 
изискуема при първо поискване. Влиза в сила от датата на издаването й и има срок на 
валидност за целия срок на действие на договора, удължен с 30 (тридесет) календарни 
дни, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава 
или се издава нова. Банковите разходи по откриването и поддържането на банкова 
гаранция, както и по усвояването на средства от страна на Възложителя (при наличието 
на основание за това) са за сметка на изпълнителя. 3. Когато като гаранция за 
изпълнение се представя застраховка, изпълнителят предава на възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която възложителят е посочен като 
трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните 
изисквания: - да обезпечава безусловно и неотменимо изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя; - да бъде със срок на валидност за целия 
срок на действие на договора, удължен с минимум 30 (тридесет) дни, като при 
необходимост срокът на валидност на застраховката (застрахователната полица) се 
удължава или се издава нова. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България 
и относими към услугите, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен 
телефон на НАП - 0700 18 700; Интернет адрес:  Относно http://www.nap.bg
задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 
ч.; София1000, ул. "У. Гладстон" № 67,Телефон: 02/ 940 6331; Интернет адрес: 

 Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www.moew.government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: 

 София 1051, ул. Триадица №2, Телефон: 8119 44http://www.mlsp.government.bg
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 3
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 3

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка на месо, месни продукти и риба“
Description: В предмета на настоящата обособена позиция е включена доставката: 
Пилешко филе, Кайма, Пилешка пържола, Говеждо месо, Овнешко месо- бут/плешка, 
Пилешко бутче Наденица- варено-пушена, Кренвирши от птиче месо, Пастет – птичи 
0,300 кг., Телешко шкембе, Шпеков колбас-мини малотраен-телешки, Риба скумрия без 
глава. Пълното описание на отделните артикули (хранителни продукти), индикативното 
тяхно количество, предмет на доставка, както и условията и изискванията за 
изпълнението на дейностите от предмета на възлагане, са подробно разписани в 
приложената към Документацията Техническа спецификация-Приложение 1.1
Internal identifier: 577401

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15100000 Animal products, meat and meat products
Options: 
Description of the options: Срокът за изпълнение на договора за възлагане на настоящата 
обществена поръчка по всяка една от обособените позиции е до 12 (дванадесет) 
месеца, считано от сключването му или до изчерпване на определения от Възложителя 
финансов ресурс, в размера, посочен в настоящата Документация, което обстоятелство 
настъпи първо. При липса на нов договор със същия предмет, сключен по реда на ЗОП, 
договорът продължава своето действие до сключването на нов договор, но за не повече 
от 6 допълнителни месеца, в случай, че Възложителят не е разходил посочения в 
договора финансов ресурс.

5.1.2.  Place of performance
Town: Социални услуги – Гърмен, находящ се в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postcode: 2949
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Other duration: Unknown

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0
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5.1.5.
 
Value
Estimated value excluding VAT: 89 515,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: След изтичане на срока на договора или достигане на пределната му 
стойност, в зависимост кое от двете събития настъпи първо
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Social Fund Plus (ESF+) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Не е приложимо

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Всеки участник следва да разполага с обект, регистриран 
от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му 
съгл. изискванията на чл. 23 от Закона за храните (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. 
и доп., бр. 65 от 21.07.2020 г.), съответно обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 
1 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. и доп., бр. 65 от 21.07.2020 
г.), включващ групите храни предмет на съответната обособена позиция за която е 
подадена оферта, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри/списъци, съгласно 
законодателство на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с критерия за подбор в част IV, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответната група храни, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. За доказване на съответствието с минималното изискване, при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Комисията може да изиска допълнително и по всяко 
време от участника декларираното в ЕЕДОП удостоверение за регистрация на обекта за 
производство, съхранение и/или търговия с хранителни продукти по чл. 26 от Закона за 
храните в сила от 9.06.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните /отм./, а за 
чуждестранни участници – аналогичния документ. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, участникът, определен за изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, на основание 
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чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключването на договора, той следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България като представи 
документ за регистрация/вписване по Закона за храните на бизнес оператора и на 
обекта за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват, 
съответстващ на групите храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за 
изпълнител, издаден от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. 
В случаите на хипотезите на чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9 от ЗОП представянето на 
декларирания в ЕЕДОП документ не се изисква, когато Възложителят има достъп по 
служебен път до този документ или обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с минимум 1 брой 
транспортно средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция, за 
която е подадена офертата, регистрирано от съответния компетентен орган и е 
обозначено и вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните. Съгласно чл. 
50, ал. 3 от Закона за храните изискванията за регистрация и вписване в регистъра по 
чл. 24, ал. 1 от Закона за храните не се прилагат за бизнес оператор, регистриран от 
компетентен орган на друга държава – членка на Европейския съюз, което се 
удостоверява от участника със съответния документ. Превозните средства следва да 
притежават валидни удостоверения за регистрация на транспортни средства, издадени 
от компетентен орган, за превоз на хранителни продукти с общ обхват (заедно или по 
отделно) - групата храни, обект на обособената позиция, за която се участва. При 
подаване на офертата участникът декларира наличието на обстоятелствата в част IV, 
раздел В от ЕЕДОП като посочва следната информация: данни за МПС, номер на 
удостоверение за регистрация, издадено от компетентен орган, на транспортното 
средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция и основание за 
ползване (собствено или наето). Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на 
съответствието с критерия за подбор Комисията може да изиска допълнително и по 
всяко време декларираните в ЕЕДОП документи и удостоверения за регистрация на 
транспортните средства, издадени от компетентен орган, за превоз на хранителни 
продукти. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2)
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Description: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) П1 е 
показател, отразяващ тежестта на предлагания от участника срок за реакция в случай 
на рекламация след извършена доставка /в минути/ за съответната обособена позиция. 
Максимален брой точки – 10, получава офертата с предложен най-кратък срок за 
реакция в случай на рекламация. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 10 точки. Точките на участниците се определят по следната формула: П1 = 
(Аmin/Аi) х 10, където: Аmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок 
за реакция в случай на рекламация /в минути/, измежду предложенията на всички 
допуснати участници по съответната обособена позиция. Аi – представлява срока за 
реакция в случай на рекламация /в минути/, предложен от съответния участник. 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2) Оценката по показател П2 по всяка 
една обособена позиция по отделно се формира на базата на представените от всеки 
участник техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по 
скалата посочена по-долу. Техническото предложение на участника по съответната 
обособена позиция трябва задължително да e съобразено с Техническата 
спецификация по конкретната обособена позиция и изискванията, заложени в 
документацията за участие и да не бъде преценено като „неподходяща оферта“.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Price
Name: ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (П3)
Description: Само и единствено, за целите на настоящата методика, на оценка по 
съответната обособена позиция по посочения показател, подлежи предложената от 
участника „Обща стойност“ (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ. Предложената от 
участника обща стойност (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ, вписани в Ценовото 
му предложение, се доказва с представяне на Количествено-стойностна сметка по 
приложен образец (КСС), ведно с приложен към последната Бюлетин от „САПИ“ ЕООД. 
Участниците са длъжни да предложат единична цена за всеки артикул включен в 
приложената към съответната обособена позиция Количествено-стойностна сметка. Не 
се допуска промяна на посочени вид, разфасовка и/или количество на артикул при 
попълване на КСС. В предлаганата единична цена, участниците следва да включат 
всички присъщи и необходими разходи, включително транспортни такива, свързани с 
качественото, професионално и срочно изпълнение на дейностите по предмета на 
поръчката. Ще бъде отстранен от процедурата участник, в чието ценовото предложение 
по съответната обособена позиция е установено някое от следните обстоятелства:  Не 
са остойностени всички видове продукти, фигуриращи в количествената сметка и/или 
има промени в зададени параметри;  Има аритметични грешки при извършване на 
аритметичните действия. П3 - показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена на 
съответната оферта по съответната обособена позиция. За нуждите на настоящата 
методика максималната стойност на П3 е 60 точки. Максимален брой точки – 60, 
получава офертата с предложена най-ниска обща стойност. Относителната тежест на 
показателя в комплексната оценка е 60 точки. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена, по следната формула: П3 
= (Cmin/Ci) х 60, където: Cmin – представлява предложената най-ниска обща стойност - 
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сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС, измежду предложенията на 
всички допуснати участници по съответната обособена позиция. Ci – представлява 
общата стойност - сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС , предложена 
от съответния участник за съответната обособена позиция. Всяка конкретна оценка се 
определя (изчислява) до втория знак след десетичната запетая.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/577392
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/577392
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Цените на хранителните продуктите, 
които Възложителят се задължава да заплаща на Изпълнителя за извършените 
доставки, са крайни доставни цени с ДДС и включват всички разходи за доставка на 
продуктите, включително, но не само: стойността им, разходите за труд, складиране, 
съхранение, наеми на помещения, енергия, транспортни разходи франко до мястото на 
доставка, застраховки, данъци, такси и други, в които са калкулирани и всички 
транспортни, товаро-разтоварни и други съпътстващи разходи. Единичните цени за 
доставката на съответните продукти, посочени от участника в Ценовото му 
предложение, неразделна част от договора за възлагане изпълнението на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция, подлежат на актуализация за 
срока на изпълнение на договора, на база средните цени на едро, посочени в бюлетина 
на „САПИ” ЕООД за гр. Благоевград и размерът на надценката/ отстъпката, която 
участникът е предложил - като компонент на крайната единична цена на видовете 
хранителни продукти.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://app.eop.bg/today/577392
https://app.eop.bg/today/577392
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: „Доставка на плодове и зеленчуци“
Description: В предмета на настоящата обособена позиция е включена доставката: Зеле-
прясно, Краставици, Картофи, Моркови, Лук кромид, Домати пресни, Ябълки, Банани, 
Чушки, Диня, Гъби - пресни- печурки, Пъпеш, Чесън, Маслини, Праз, Круши, Праскови, 
Киви, Тиквички, Мандарини, Портокали. Пълното описание на отделните артикули 
(хранителни продукти), индикативното тяхно количество, предмет на доставка, както и 
условията и изискванията за изпълнението на дейностите от предмета на възлагане, са 
подробно разписани в приложената към Документацията Техническа спецификация - 
Приложение 1.2.
Internal identifier: 577426

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 03200000 Cereals, potatoes, vegetables, fruits and nuts
Options: 
Description of the options: Срокът за изпълнение на договора за възлагане на настоящата 
обществена поръчка по всяка една от обособените позиции е до 12 (дванадесет) 
месеца, считано от сключването му или до изчерпване на определения от Възложителя 
финансов ресурс, в размера, посочен в настоящата Документация, което обстоятелство 
настъпи първо. При липса на нов договор със същия предмет, сключен по реда на ЗОП, 
договорът продължава своето действие до сключването на нов договор, но за не повече 
от 6 допълнителни месеца, в случай, че Възложителят не е разходил посочения в 
договора финансов ресурс.

5.1.2.  Place of performance
Town: Социални услуги – Гърмен, находящ се в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postcode: 2949
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Other duration: Unknown

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 15 140,58 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: След изтичане на срока на договора или достигане на пределната му 
стойност, в зависимост кое от двете събития настъпи първо
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Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Social Fund Plus (ESF+) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Не е приложимо

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Всеки участник следва да разполага с обект, регистриран 
от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му 
съгл. изискванията на чл. 23 от Закона за храните (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. 
и доп., бр. 65 от 21.07.2020 г.), съответно обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 
1 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. и доп., бр. 65 от 21.07.2020 
г.), включващ групите храни предмет на съответната обособена позиция за която е 
подадена оферта, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри/списъци, съгласно 
законодателство на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с критерия за подбор в част IV, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответната група храни, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. За доказване на съответствието с минималното изискване, при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Комисията може да изиска допълнително и по всяко 
време от участника декларираното в ЕЕДОП удостоверение за регистрация на обекта за 
производство, съхранение и/или търговия с хранителни продукти по чл. 26 от Закона за 
храните в сила от 9.06.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните /отм./, а за 
чуждестранни участници – аналогичния документ. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, участникът, определен за изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, на основание 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключването на договора, той следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България като представи 
документ за регистрация/вписване по Закона за храните на бизнес оператора и на 
обекта за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват, 
съответстващ на групите храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за 
изпълнител, издаден от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. 
В случаите на хипотезите на чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9 от ЗОП представянето на 
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декларирания в ЕЕДОП документ не се изисква, когато Възложителят има достъп по 
служебен път до този документ или обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с минимум 1 брой 
транспортно средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция, за 
която е подадена офертата, регистрирано от съответния компетентен орган и е 
обозначено и вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните. Съгласно чл. 
50, ал. 3 от Закона за храните изискванията за регистрация и вписване в регистъра по 
чл. 24, ал. 1 от Закона за храните не се прилагат за бизнес оператор, регистриран от 
компетентен орган на друга държава – членка на Европейския съюз, което се 
удостоверява от участника със съответния документ. Превозните средства следва да 
притежават валидни удостоверения за регистрация на транспортни средства, издадени 
от компетентен орган, за превоз на хранителни продукти с общ обхват (заедно или по 
отделно) - групата храни, обект на обособената позиция, за която се участва. При 
подаване на офертата участникът декларира наличието на обстоятелствата в част IV, 
раздел В от ЕЕДОП като посочва следната информация: данни за МПС, номер на 
удостоверение за регистрация, издадено от компетентен орган, на транспортното 
средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция и основание за 
ползване (собствено или наето). Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на 
съответствието с критерия за подбор Комисията може да изиска допълнително и по 
всяко време декларираните в ЕЕДОП документи и удостоверения за регистрация на 
транспортните средства, издадени от компетентен орган, за превоз на хранителни 
продукти. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2)
Description: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) П1 е 
показател, отразяващ тежестта на предлагания от участника срок за реакция в случай 
на рекламация след извършена доставка /в минути/ за съответната обособена позиция. 
Максимален брой точки – 10, получава офертата с предложен най-кратък срок за 
реакция в случай на рекламация. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 10 точки. Точките на участниците се определят по следната формула: П1 = 
(Аmin/Аi) х 10, където: Аmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок 
за реакция в случай на рекламация /в минути/, измежду предложенията на всички 
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допуснати участници по съответната обособена позиция. Аi – представлява срока за 
реакция в случай на рекламация /в минути/, предложен от съответния участник. 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2) Оценката по показател П2 по всяка 
една обособена позиция по отделно се формира на базата на представените от всеки 
участник техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по 
скалата посочена по-долу. Техническото предложение на участника по съответната 
обособена позиция трябва задължително да e съобразено с Техническата 
спецификация по конкретната обособена позиция и изискванията, заложени в 
документацията за участие и да не бъде преценено като „неподходяща оферта“.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Price
Name: ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (П3)
Description: Само и единствено, за целите на настоящата методика, на оценка по 
съответната обособена позиция по посочения показател, подлежи предложената от 
участника „Обща стойност“ (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ. Предложената от 
участника обща стойност (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ, вписани в Ценовото 
му предложение, се доказва с представяне на Количествено-стойностна сметка по 
приложен образец (КСС), ведно с приложен към последната Бюлетин от „САПИ“ ЕООД. 
Участниците са длъжни да предложат единична цена за всеки артикул включен в 
приложената към съответната обособена позиция Количествено-стойностна сметка. Не 
се допуска промяна на посочени вид, разфасовка и/или количество на артикул при 
попълване на КСС. В предлаганата единична цена, участниците следва да включат 
всички присъщи и необходими разходи, включително транспортни такива, свързани с 
качественото, професионално и срочно изпълнение на дейностите по предмета на 
поръчката. Ще бъде отстранен от процедурата участник, в чието ценовото предложение 
по съответната обособена позиция е установено някое от следните обстоятелства:  Не 
са остойностени всички видове продукти, фигуриращи в количествената сметка и/или 
има промени в зададени параметри;  Има аритметични грешки при извършване на 
аритметичните действия. П3 - показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена на 
съответната оферта по съответната обособена позиция. За нуждите на настоящата 
методика максималната стойност на П3 е 60 точки. Максимален брой точки – 60, 
получава офертата с предложена най-ниска обща стойност. Относителната тежест на 
показателя в комплексната оценка е 60 точки. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена, по следната формула: П3 
= (Cmin/Ci) х 60, където: Cmin – представлява предложената най-ниска обща стойност - 
сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС, измежду предложенията на 
всички допуснати участници по съответната обособена позиция. Ci – представлява 
общата стойност - сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС , предложена 
от съответния участник за съответната обособена позиция. Всяка конкретна оценка се 
определя (изчислява) до втория знак след десетичната запетая.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60
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5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/577392
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/577392
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Цените на хранителните продуктите, 
които Възложителят се задължава да заплаща на Изпълнителя за извършените 
доставки, са крайни доставни цени с ДДС и включват всички разходи за доставка на 
продуктите, включително, но не само: стойността им, разходите за труд, складиране, 
съхранение, наеми на помещения, енергия, транспортни разходи франко до мястото на 
доставка, застраховки, данъци, такси и други, в които са калкулирани и всички 
транспортни, товаро-разтоварни и други съпътстващи разходи. Единичните цени за 
доставката на съответните продукти, посочени от участника в Ценовото му 
предложение, неразделна част от договора за възлагане изпълнението на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция, подлежат на актуализация за 
срока на изпълнение на договора, на база средните цени на едро, посочени в бюлетина 
на „САПИ” ЕООД за гр. Благоевград и размерът на надценката/ отстъпката, която 
участникът е предложил - като компонент на крайната единична цена на видовете 
хранителни продукти.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/577392
https://app.eop.bg/today/577392
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5.1.  Lot: LOT-0003
Title: „Доставка на други хранителни продукти“
Description: В предмета на настоящата обособена позиция е включена доставката на 
следните хранителни продукти: Брашно тип 500, опаковка от 1 кг., Ориз в опаковка от 1 
кг - екстра качество, Макарони, опаковка от 400 гр., Фиде в опаковка от 0,400 кг., 
Нишесте, 0,070 гр., Грис, опаковка от 0,400 кг., Бутер тесто-0,400 кг., Бяла захар, 
Бисквити 0,330 кг., Сирене от краве мляко, опаковка от 1 кг., Сирене от краве мляко, 
опаковка от 8 кг., Пастьоризирано мляко, Кашкавал от краве мляко опаковка от 1 кг., 
Кашкавал от краве мляко опаковка от 1 0кг., Кисело мляко-0,4 кг., Зрял боб-фасул, 
опаковка от 1 кг., Леща, опаковка от 1 кг., Олио, разфасовка от 1 л., Олио, разфасовка от 
5 л., Олио, разфасовка от 10 л., Маргарин-0,5 кг., Кокоши яйца, М размер, Оцет винен , 
Сол-трапезна, Сухи подправки чубрица суха - ронена, дафинов лист,кимион, канела, 
джоджен 0,010, Суха подправка от зеленчуци – микс/90гр, Червен пипер, опаковка от 
1,00 кг., Боза - 0,25 л., Кисели краставички-2,8 Л., Замразен зеленчуков микс, опкаовка 
от 1 кг., Домати- небелени консерва - 0,680 кг., Паприкаш консерва-0,680 кг., Зелен 
фасул кнсерва - 0,680 кг., Замразен грах, опаковка от 0,400 кг., Замразен грах, опаковка 
от 1 кг., Замразен грах, опаковка от 2,00 кг., Замразен грах, опаковка от 5,00 кг., Гювеч 
замразен, опаковка от 0,400 кг. ,Гювеч замразен, опаковка от 1,00 кг., Гювеч замразен, 
опаковка от 2,00 кг. Гювеч замразен, опаковка от 5,00 кг., Спанак, опаковка от 0,400 кг., 
Спанак, опаковка от 1,00 кг., Спанак, опаковка от 2,00 кг., Спанак, опаковка от 5,00 кг., 
Замразен зелен боб опаковка от 2,5 кг., Лютеница -0,680кг., Билков чай. Пълното 
описание на отделните артикули (хранителни продукти), индикативното тяхно 
количество, предмет на доставка, както и условията и изискванията за изпълнението на 
дейностите от предмета на възлагане, са подробно разписани в приложената към 
Документацията Техническа спецификация - Приложение 1.3.
Internal identifier: 577436

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15890000 Miscellaneous food products and dried goods
Options: 
Description of the options: Срокът за изпълнение на договора за възлагане на настоящата 
обществена поръчка по всяка една от обособените позиции е до 12 (дванадесет) 
месеца, считано от сключването му или до изчерпване на определения от Възложителя 
финансов ресурс, в размера, посочен в настоящата Документация, което обстоятелство 
настъпи първо. При липса на нов договор със същия предмет, сключен по реда на ЗОП, 
договорът продължава своето действие до сключването на нов договор, но за не повече 
от 6 допълнителни месеца, в случай, че Възложителят не е разходил посочения в 
договора финансов ресурс.

5.1.2.  Place of performance
Town: Социални услуги – Гърмен, находящ се в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postcode: 2949
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Other duration: Unknown

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0
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5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 66 445,91 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: След изтичане на срока на договора или достигане на пределната му 
стойност, в зависимост кое от двете събития настъпи първо
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Social Fund Plus (ESF+) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Не е приложимо

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Всеки участник следва да разполага с обект, регистриран 
от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му 
съгл. изискванията на чл. 23 от Закона за храните (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. 
и доп., бр. 65 от 21.07.2020 г.), съответно обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 
1 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. и доп., бр. 65 от 21.07.2020 
г.), включващ групите храни предмет на съответната обособена позиция за която е 
подадена оферта, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри/списъци, съгласно 
законодателство на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с критерия за подбор в част IV, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответната група храни, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. За доказване на съответствието с минималното изискване, при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Комисията може да изиска допълнително и по всяко 
време от участника декларираното в ЕЕДОП удостоверение за регистрация на обекта за 
производство, съхранение и/или търговия с хранителни продукти по чл. 26 от Закона за 
храните в сила от 9.06.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните /отм./, а за 
чуждестранни участници – аналогичния документ. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, участникът, определен за изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, на основание 
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чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключването на договора, той следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България като представи 
документ за регистрация/вписване по Закона за храните на бизнес оператора и на 
обекта за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват, 
съответстващ на групите храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за 
изпълнител, издаден от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. 
В случаите на хипотезите на чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9 от ЗОП представянето на 
декларирания в ЕЕДОП документ не се изисква, когато Възложителят има достъп по 
служебен път до този документ или обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с минимум 1 брой 
транспортно средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция, за 
която е подадена офертата, регистрирано от съответния компетентен орган и е 
обозначено и вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните. Съгласно чл. 
50, ал. 3 от Закона за храните изискванията за регистрация и вписване в регистъра по 
чл. 24, ал. 1 от Закона за храните не се прилагат за бизнес оператор, регистриран от 
компетентен орган на друга държава – членка на Европейския съюз, което се 
удостоверява от участника със съответния документ. Превозните средства следва да 
притежават валидни удостоверения за регистрация на транспортни средства, издадени 
от компетентен орган, за превоз на хранителни продукти с общ обхват (заедно или по 
отделно) - групата храни, обект на обособената позиция, за която се участва. При 
подаване на офертата участникът декларира наличието на обстоятелствата в част IV, 
раздел В от ЕЕДОП като посочва следната информация: данни за МПС, номер на 
удостоверение за регистрация, издадено от компетентен орган, на транспортното 
средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция и основание за 
ползване (собствено или наето). Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на 
съответствието с критерия за подбор Комисията може да изиска допълнително и по 
всяко време декларираните в ЕЕДОП документи и удостоверения за регистрация на 
транспортните средства, издадени от компетентен орган, за превоз на хранителни 
продукти. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2)
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Description: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) П1 е 
показател, отразяващ тежестта на предлагания от участника срок за реакция в случай 
на рекламация след извършена доставка /в минути/ за съответната обособена позиция. 
Максимален брой точки – 10, получава офертата с предложен най-кратък срок за 
реакция в случай на рекламация. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 10 точки. Точките на участниците се определят по следната формула: П1 = 
(Аmin/Аi) х 10, където: Аmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок 
за реакция в случай на рекламация /в минути/, измежду предложенията на всички 
допуснати участници по съответната обособена позиция. Аi – представлява срока за 
реакция в случай на рекламация /в минути/, предложен от съответния участник. 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2) Оценката по показател П2 по всяка 
една обособена позиция по отделно се формира на базата на представените от всеки 
участник техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по 
скалата посочена по-долу. Техническото предложение на участника по съответната 
обособена позиция трябва задължително да e съобразено с Техническата 
спецификация по конкретната обособена позиция и изискванията, заложени в 
документацията за участие и да не бъде преценено като „неподходяща оферта“.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Price
Name: ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (П3)
Description: Само и единствено, за целите на настоящата методика, на оценка по 
съответната обособена позиция по посочения показател, подлежи предложената от 
участника „Обща стойност“ (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ. Предложената от 
участника обща стойност (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ, вписани в Ценовото 
му предложение, се доказва с представяне на Количествено-стойностна сметка по 
приложен образец (КСС), ведно с приложен към последната Бюлетин от „САПИ“ ЕООД. 
Участниците са длъжни да предложат единична цена за всеки артикул включен в 
приложената към съответната обособена позиция Количествено-стойностна сметка. Не 
се допуска промяна на посочени вид, разфасовка и/или количество на артикул при 
попълване на КСС. В предлаганата единична цена, участниците следва да включат 
всички присъщи и необходими разходи, включително транспортни такива, свързани с 
качественото, професионално и срочно изпълнение на дейностите по предмета на 
поръчката. Ще бъде отстранен от процедурата участник, в чието ценовото предложение 
по съответната обособена позиция е установено някое от следните обстоятелства:  Не 
са остойностени всички видове продукти, фигуриращи в количествената сметка и/или 
има промени в зададени параметри;  Има аритметични грешки при извършване на 
аритметичните действия. П3 - показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена на 
съответната оферта по съответната обособена позиция. За нуждите на настоящата 
методика максималната стойност на П3 е 60 точки. Максимален брой точки – 60, 
получава офертата с предложена най-ниска обща стойност. Относителната тежест на 
показателя в комплексната оценка е 60 точки. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена, по следната формула: П3 
= (Cmin/Ci) х 60, където: Cmin – представлява предложената най-ниска обща стойност - 
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сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС, измежду предложенията на 
всички допуснати участници по съответната обособена позиция. Ci – представлява 
общата стойност - сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС , предложена 
от съответния участник за съответната обособена позиция. Всяка конкретна оценка се 
определя (изчислява) до втория знак след десетичната запетая.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/577392
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/577392
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Цените на хранителните продуктите, 
които Възложителят се задължава да заплаща на Изпълнителя за извършените 
доставки, са крайни доставни цени с ДДС и включват всички разходи за доставка на 
продуктите, включително, но не само: стойността им, разходите за труд, складиране, 
съхранение, наеми на помещения, енергия, транспортни разходи франко до мястото на 
доставка, застраховки, данъци, такси и други, в които са калкулирани и всички 
транспортни, товаро-разтоварни и други съпътстващи разходи. Единичните цени за 
доставката на съответните продукти, посочени от участника в Ценовото му 
предложение, неразделна част от договора за възлагане изпълнението на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция, подлежат на актуализация за 
срока на изпълнение на договора, на база средните цени на едро, посочени в бюлетина 
на „САПИ” ЕООД за гр. Благоевград и размерът на надценката/ отстъпката, която 
участникът е предложил - като компонент на крайната единична цена на видовете 
хранителни продукти.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://app.eop.bg/today/577392
https://app.eop.bg/today/577392
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ГЪРМЕН
Registration number: 000024752
Postal address: ул. "Първа" №35
Town: с.Гърмен
Postcode: 2960
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria
Contact point: ФЕИМ АХМЕД ИСА
Email: oba_garmen@abv.bg
Telephone: 075232040
Internet address: https://www.garmen.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/18512
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 9d31851d-2a92-472b-8733-629ebf5d3f2e  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16

mailto:oba_garmen@abv.bg
https://www.garmen.bg
https://app.eop.bg/buyer/18512
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Notice dispatch date: 24/04/2026 11:45:36 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 284303-2026
OJ S issue number: 81/2026
Publication date: 27/04/2026
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